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Titilaka est un lodge moderne situé à 3.800 mètres d’altitude 
sur une péninsule privilégiée au bord du Lac Titicaca proposant 
une expérience tout-inclus. L’hôtel est un refuge luxurieux 
permettant d’explorer la richesse de la nature, de la culture 
et des ressources historiques de cette région mystique. Titilaka 
est un endroit exceptionnel avec une vue unique inspirant au 
visiteur une isolation paisible et une beauté à couper le souffle.

Titilaka is a modern all inclusive experience lodge on a remote 
peninsula on the Peruvian shores of Lake. Titilaka offers a luxurious 
refuge from which to explore the treasured natural, cultural and 
historical resources of this mystical region. Titilaka is also a special 
place with spectacular views which inspire each visitor to enjoy a 
sense of peaceful isolation and primeval beauty. At 12,500 feet 
above sea level, we are just that much closer to the sky.

Titilaka
LAC TITICACA, PEROU

Member of Relais & Châteaux & Virtuoso

18 fully equipped lake view rooms

All-inclusive packages

4 acres of grounds and two private beaches on a
 private peninsula

Large choice of 14 excursions in Peru and 
2 excursions into Bolivia

CHAMBRES/ROOMS
L’hôtel compte 18 chambres sur 3 étages avec une vue à couper 
le souffle sur le plus haut lac au monde : le Lac Titicaca. Les 
quatre catégories de chambres (Corner room, Dusk room, 
Dawn room, King room) offrent un confort idéal grâce à des 
parquets chauffants, des banquettes donnant sur le lac, des 
miroirs, des lits de 2.70 mètres sur 1.90 mètres, draps fins, 
produits de bains sur mesure et larges baignoires.

The hotel features 18 rooms on three stages with an incredible view 
on the Titicaca Lake. The four room categories (Corner, Dusk,Dawn 
and King) offer a real comfort thanks to the heatedfloors, banquettes 
overlooking the lake, mirrors, king size beds of 2.70m on 1.90 m, fine 
cotton bed sheets, tailor-made bath amenities and large bathrooms.

www.himalaya-collection.com - www.titilaka.com
Tel : +51 1 700 5100 - Mail : reservas@titilaka.com
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ACTIVITES/ACTIVITIES
Titilaka a été créé pour être un sanctuaire confortable où on 
peut se reposer après la visite des sites les plus extraordinaires 
du Pérou.
Des activités sont proposées à l’hôtel : kayak autour de l’hôtel, 
montée à l’arche de Titilaka et observation du ciel de l’Aymara 
et des constellations. Certaines activités sont à faire en une 
demi- journée: visite à la communauté Weaving de Copamaya, 
exploration de Chullpas de Sillustani... Les excursions en journée 
complète sont à un coût supplémentaire : visite à l’île Amantani, 
exploration dans le Tinajani Canyon etc.

Titilaka was created to be a comfortable hub where one could rest after 
visiting the more frequented sites of Peru. There are different activities 
around the hotel: kayaking, hiking up to the Titilaka Arch, Observation of 
the Aymara Sky and its constellations etc. The hotel also offers half day 
activities: visits to the Weaving Community of Copamaya, exploration of 
the Chullpas of Sillustani etc. Some full day excursions are at additional 
cost: visit to Amantani Island, exploration into Tinajani Canyon etc.

RESTAURATION/RESTAURANT
Le Restaurant a une magnifique vue à 270 degrés sur le Lac 
Titicaca. Les plats sont contemporains et typiques péruviens 
faits avec des ingrédients frais et locaux. La carte est changée 
quotidiennement afin d’offrir le plus large choix possible aux 
hôtes. Le bar de l’hôtel et la cave sont très bien approvisionnées 
avec des sélections régionales. Certaines liqueurs et vins sont 
disponibles en supplément.

The Restaurant has beautiful 270 degree views of the lake. The menu 
offers a wide variety of contemporary Peruvian dishes all made with 
fresh local ingredients and is changed every day in order to provide the 
largest choice. The hotel bar and cellar, with regional selections, are fully 
stocked. Certain liquors and special wines are available at additional 
cost.

A Unique Collection for the Highest expectations...
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ACCèS/ACCESS

From Paris to Juliaca: 13 hours flight
From/To Lima: 1h45 mn
From/To Arequipa: 45 mn

Titilaka is a 90 minutes drive from Juliaca airport or 45 minutes 
from Puno, where guests are met and the experience begins.

www.himalaya-collection.com - www.titilaka.com
Tel : +51 1 700 5100 - Mail : reservas@titilaka.com


